
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHT
#26 SINGLE

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHT #26 SINGLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532142
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 26
Delivery weight: 0.002kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806015012

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit “B”

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Dieses Kit wurde entwickelt, um Ihnen
eine Vielzahl von Ersatzvisieren für Schrotflinten zu bieten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten,
ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsanweisungen und richtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Kit nur mit kompatiblen Schrotflinten.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Arbeiten mit dem Kit Schutzhandschuhe, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder
kleine Teile zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder dem Austausch von Visieren
beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Installation sicher und präzise durchzuführen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtloch nicht überdehnt oder beschädigt wird, um die Integrität der Waffe zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sicher aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

Installation des neuen Visiers

Wählen Sie die passende Perle aus dem Kit aus.
Bohren Sie das Sichtloch auf die nächste größere Größe, falls erforderlich.
Gewindeschneiden Sie das Loch, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Setzen Sie die neue Perle vorsichtig ein und ziehen Sie sie fest.

Nach der Installation

Überprüfen Sie das neue Visier auf festen Sitz.
Testen Sie die Waffe in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass das Visier korrekt
ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Teile des Kits gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder
Metallabfälle.
Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kindern fern und entsorgen Sie sie sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Brownells Shotgun Sight Kit “B” wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Fachhändler. Halten Sie alle relevanten Informationen bereit, wenn Sie Unterstützung
benötigen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schrotflintenvisieren von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Richtlinien, um ein sicheres und erfolgreiches Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B”. This guide provides important safety instructions to
ensure the safe and effective use of your shotgun sight kit. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always handle the shotgun sight kit with care to avoid injury.
Ensure that the work area is clean and free of clutter to prevent accidents.
Keep the kit out of reach of children and pets.
Use protective eyewear when installing sights to prevent injury from small parts.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Regularly check for any signs of wear or damage to the components before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before starting any work.
Always wear gloves to protect your hands from sharp edges and metal fragments.
Avoid using excessive force when installing or removing sights to prevent damage to the shotgun or the
sights.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including drills and taps that match the thread sizes of 648 and 840.
Ensure you have the correct bead size (.067, .130, .175) for your shotgun.

Installation Steps:

Confirm that the shotgun is completely unloaded.
Identify the sight hole and assess its condition. If it is misshapen or stripped, select a bead of the same
size but with a larger shank.
Carefully drill out the sight hole to the next size larger.
Tap the hole to prepare it for the new bead.
Insert the new bead into the tapped hole, ensuring it is seated properly.
Tighten the bead securely but avoid overtightening, which may damage the sight or the shotgun.

PostInstallation:

Inspect the installed bead for stability and alignment.
Clean the work area and dispose of any waste materials properly.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check for local recycling options for metal
components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Brownells Shotgun Sight Kit “B”, please refer to the contact information
provided with your product packaging or on the manufacturer’s website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Brownells Shotgun Sight Kit “B” safely and
effectively!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una solución efectiva y versátil para la instalación de mirillas en escopetas. Sin embargo, como con cualquier
herramienta de precisión, es fundamental seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, instalación y uso del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Kit de Mirilla.
Mantén el Kit fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para usar herramientas
de precisión.
Inspecciona el Kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya piezas dañadas o faltantes.
Utiliza el Kit únicamente para el propósito previsto: instalación y reemplazo de mirillas en escopetas.
Nunca uses el Kit en condiciones adversas, como en ambientes húmedos o polvorientos que puedan afectar
su funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al realizar la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y asegurada antes de comenzar cualquier trabajo en ella.
Si no estás seguro de cómo realizar la instalación, busca la ayuda de un profesional.
No fuerces las piezas durante la instalación, ya que esto puede causar daños tanto al Kit como al arma.
Si sientes resistencia al instalar una mirilla, detente y revisa que todo esté alineado correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un taladro, brocas adecuadas y un
destornillador.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Instalación de la Mirilla:

Identifica el tamaño de la perla que necesitas de acuerdo con el Kit “A” y el tamaño del vástago.
Si el agujero de la mirilla está desgastado, utiliza la broca adecuada para agrandar el agujero al
siguiente tamaño.
Rosca el nuevo vástago en el agujero preparado, asegurándote de que esté bien ajustado.
Inserta la nueva perla en la parte superior del vástago, asegurándote de que esté alineada
correctamente.

Verificación:

Una vez instalada la mirilla, verifica que esté firmemente sujeta y alineada con el cañón del arma.
Realiza una prueba visual para asegurarte de que la mirilla esté en la posición correcta.

Mantenimiento:

Limpia las mirillas regularmente para mantener una visibilidad clara.
Inspecciona periódicamente el Kit para asegurarte de que todas las piezas estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación



Las piezas del Kit de Mirilla pueden ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si las piezas están dañadas o no se pueden usar, considera llevarlas a un centro de reciclaje adecuado.
Nunca deseches las piezas en la basura común sin verificar las regulaciones locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, revisa la información en la plataforma de Seguridad de la UE.
Mantente informado sobre posibles retiros de productos o actualizaciones de seguridad a través de la misma
plataforma.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurarte de que el uso del Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells sea
seguro y efectivo. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida y que tu atención a estas
instrucciones puede ayudar a prevenir accidentes y lesiones.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse “B” de Brownells

Introduction
Le kit de viseur de fusil de chasse “B” de Brownells est conçu pour améliorer votre expérience de tir. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez jamais le kit à la portée des enfants.
Vérifiez toujours l'état du produit avant utilisation. N'utilisez pas le kit s'il est endommagé.
Utilisez le kit uniquement pour les fins prévues. Ne modifiez pas les composants du kit.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des outils ou des pièces métalliques.
Évitez de toucher les bords tranchants des billes ou des outils.
Ne forcez jamais les billes dans le trou de viseur. Si cela semble difficile, vérifiez la taille et l'alignement.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d’installer ou de retirer un viseur.
Ne travaillez pas dans un environnement humide ou mouillé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires : perceuse, taraud, et les pièces du kit.

Installation:

Percez le trou de viseur à la taille supérieure si nécessaire.
Taraudez le trou pour préparer l'installation de la nouvelle bille.
Insérez la nouvelle bille dans le trou taraudé et assurezvous qu'elle est bien en place.

Vérification:

Vérifiez que le viseur est correctement installé et sécurisé.
Testez le viseur avant utilisation pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit ou ses composants dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des matériaux métalliques et plastiques.
Recyclez autant que possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre kit de viseur, veuillez consulter le
site web de Brownells ou contacter leur service client.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Profitez de
votre expérience de tir avec le kit de viseur de fusil de chasse “B” de Brownells.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa "B" di Brownells

Introduzione
Il Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di Brownells è progettato per migliorare l'esperienza di utilizzo dei mirini di
ricambio per fucili a pompa. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti appropriati per l'installazione e la sostituzione dei mirini.
Indossa occhiali di protezione durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione o la sostituzione dei mirini.
Non forzare mai i componenti del mirino durante l'installazione; segui le specifiche di filettatura fornite.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme di temperatura o umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Pulisci l'area del foro per il mirino per rimuovere polvere e detriti.

Installazione del Mirino

Se necessario, allarga il foro esistente alla dimensione appropriata.
Filetta il foro secondo le specifiche (648 o 840).
Inserisci il nuovo mirino nella posizione desiderata.
Assicurati che il mirino sia ben fissato e allineato correttamente.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, controlla che il mirino sia saldamente in posizione.
Testa l'arma in un ambiente sicuro per assicurarti che il mirino funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il
rivenditore presso il quale hai acquistato il Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di Brownells. Assicurati di avere a
disposizione il numero di serie e la prova d'acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di
Brownells, contribuendo così a una maggiore sicurezza durante le tue attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Celowników do Strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” to innowacyjny produkt przeznaczony do poprawy precyzji strzelania.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania zestawu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcją obsługi.
Zestaw jest przeznaczony wyłącznie do celów strzeleckich; nie używaj go w inny sposób.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z autoryzowanym
sprzedawcą.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj tylko części zamiennych i akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.
Podczas instalacji i użytkowania zestawu, zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak
okulary ochronne.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w zestawie, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub
funkcjonalność.
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana podczas instalacji celownika.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym wiertła i gwintowniki odpowiednich
rozmiarów.
Sprawdź, czy wybierasz odpowiedni rozmiar trzpienia dla swojego celownika.

Instalacja Celownika

W przypadku wymiany koralika, powiększ otwór do następnego większego rozmiaru.
Gwintuj otwór zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nowy koralik, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie Celownika

Po zainstalowaniu celownika, sprawdź jego stabilność przed użyciem broni.
Regularnie kontroluj celownik pod kątem uszkodzeń lub luzów.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw celowników i jego części należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów metalowych do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu celowników do strzelb Brownells „B”,
skontaktuj się z autoryzowanym sprzedawcą lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.
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Brownells Haulikkosilmäkitti “B” Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Brownells Haulikkosilmäkitti “B” tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain haulikoissa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että käytät oikean kokoisia ja tyyppisiä helmiä, jotka sopivat haulikkosi varteen.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset teräksiset viillot.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta osat eivät vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja turvallinen.

Helmien asennus:

Valitse oikean kokoinen helmi, joka sopii haulikkosi varteen.
Poraa reikä seuraavan koon suuremmaksi, jos tarvitset suuremman helmen.
Kierrettäessä varmista, että kierre on puhdas ja terävä.
Asenna uusi helmi varren pohjaan niin, että se on tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Tarkista näkyvyys ennen ampumista varmistaaksesi, että helmi on oikein asennettu.
Käytä haulikkosilmää vain silloin, kun se on täysin ehjä ja toimiva.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä vanhojen tai rikkinäisten osien hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös mahdolliset tuotteen palautus tai vaihtoohjeet.

Tärkeitä huomautuksia
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos Brownells Haulikkosilmäkitti “B” tuotteen valinnasta. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "B"
BROWNELLS

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Detta kit är utformat för att förbättra precisionen och säkerheten
vid användning av hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål som angivet i bruksanvisningen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är kvalificerade att använda den.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar i kitet är intakta och inte skadade innan installation.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på produkten.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant vid installation och användning.
Använd skyddsglasögon och andra skyddskläder vid installation och användning för att skydda mot eventuella
skador.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerställ att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Läs igenom hela bruksanvisningen innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort det gamla siktet från hagelgeväret.
Borra ut hålet till nästa större storlek om det behövs.
Gänga hålet enligt de angivna gängstorlekarna (648 och 840).
Sätt in den nya kulan från kitet och säkerställ att den är korrekt installerad.
Kontrollera att siktet är justerat och fungerar som avsett.

Användning:

Använd hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera siktet före varje användning för att säkerställa att det är korrekt installerat och justerat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningar och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt Brownells
Shotgun Sight Kit “B”. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečnost uživatelů Sada mířidel pro
brokovnice „B“

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sadu mířidel pro brokovnice „B“ od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vynikající výkon a dlouhou životnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Používejte pouze originální díly a příslušenství doporučené výrobcem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci mířidel se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečně umístěná.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nástroji a při instalaci mířidel.
Při vrtání a závitování dbejte na správnou techniku, abyste předešli zranění.
Nikdy se nepokoušejte upravit mířidla, pokud nejste zkušený zbrojíř.
Při výměně mířidel dbejte na to, aby byla použitá mířidla správné velikosti a typu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Zkontrolujte, zda je hlaveň prázdná a zbraň je bezpečná.

Instalace mířidel

Vyberte správnou velikost mířidla podle potřeby.
Vytvořte otvor pro nové mířidlo pomocí vrtáku o správné velikosti.
Závitujte otvor, abyste připravili místo pro nové mířidlo.
Vložte mířidlo do otvoru a zajistěte jej podle pokynů výrobce.

Údržba

Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte mířidla čistá a suchá, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je vyroben z kovu a plastu. Při likvidaci se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejné skládky.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady nebo recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnosti nebo údržbě se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
webové stránky výrobce.

Děkujeme vám za důvěru v naše produkty a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání Sady mířidel pro
brokovnice „B“.


